
 
 
 
 
 
 
 

４月
がつ

12日
にち

は「西
にし

東
とう

京
きょう

市
し

平
へい

和
わ

の日
ひ

」 

1945年
ねん

４月
がつ

12日
にち

に、アメリカのＢ29爆
ばく

撃
げき

機
き

の空
くう

襲
しゅう

で、

京
きょう

市
し

でたくさんの人
ひと

が亡
な

くなりました。市
し

では戦争
せんそう

を

ないで平
へい

和
わ

の大
たい

切
せつ

さ
さ

を若
わか

い人
ひと

たちに伝
つた

えるために、毎
まい

年
と

ントを行
おこな

っています。 

○市
し

内
ない

の戦
せん

争
そう

被
ひ

害
がい

のパネル展
てん

 

田
た

無
なし

庁
ちょう

舎
しゃ

展
てん
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じ

 

コーナー 
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日
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にち
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後
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じ
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公
こう

民
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館
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にち

(水
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)～23日
にち
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９時
じ

～午
ご

後
ご

５時
じ
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こう

演
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会
かい

 

 田
た

無
なし

庁
ちょう

舎
しゃ

202会
かい

議
ぎ

室
しつ

  

４月
がつ

９
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日
か

(日
にち

) 午
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後
ご

２時
じ
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４月 12日是 「西东京市和平之日」 
1945年４月 12日,受美国 B29轰炸机的空袭, 

在西东京市造成很多市民的牺牲。 

市为了传达给年青人不要忘记战争、 

和平的重要性,每年都举行活动。 

○市内战争受害的图片展 

田无厅舍 

展示区 

４月３日（星期一）～７日（星期五

上午９点～下午５点 

田无站北口 

ASTA中心会场 

４月 10日（星期一）～12日（星期

上午 10点～下午９点（12日７点止

保谷公民馆 
４月 19日（星期三）～23日（星期

上午９点～下午５点 

○演讲会 

田无厅舍 202会议室 ４月９日（星期天）下午２点～
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西
にし

東
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京
きょう

市
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じょう
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（広
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報
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西
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東
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京
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から） 2006年
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４月
がつ
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発
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行
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発
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責
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任
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者
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東
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京
きょう

市
し

日
に

本
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語
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ボランティア連
れん

絡
らく

会
かい

 

問
とい

合
あわ

せ：生
せい

活
かつ

文
ぶん

化
か

課
か

 TEL：64‐1311（内
ない

線
せん

1412） 

 

Nishitokyo Household Information
.

西
にし

東
とう

京
きょう

市
し

くらしの情
じょう

報
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は市
し

役
やく

所
しょ

ロビー、外
がい

国
こく

人
じん

登
とう

録
ろく

口
ぐち

、図
と

書
しょ

館
かん

、公
こう

民
みん

館
かん

にあります。毎月
まいつき

５日
いつか

発行
はっこう

。無
む

料
りょ

西东京市生活情报 
（从西东京市广告报）2006年４月５日发行 
发行责任者：西东京市日语自愿协助者连络会 

问询处：生活文化课Tel：64‐1311内线1412 
 

西东京市生活情报 放置在市役所大厅，外国人登录窗
图书馆，公民馆。每月５号发行。免费。 
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4.12, the Peace Day of Nishitokyo City 
In Nishitokyo, a large number of lives were lost in an 

air-raid by an U.S. heavy bomber, B29 on 12th April in 
1945. In order to commemorate the dreadful experiences 
of the War and to tell the preciousness of peace to 
younger generations, Nishitokyo City plans 
the special event on the day every year. 
<This year’s Program> 
○Exhibition of the Records of the War Damages 

Lobby, Nishitokyo City 
Office Tanashi Bld. (2nd fl.) 

Mon. Apr. 3 ~ Fri. Apr. 7 
9:00 a.m. ~ 5:00 p.m. 

ASTA Center Court 
the North Exit of Tanashi Station 

Mon. Apr. 10 ~ Wed. Apr. 12 
10:00 a.m. ~ 9:00 p.m.  
(Closed at 7:00 p.m. on 12th.) 

Hoya Public Hall (Kominkan) Wed. Apr. 19 ~ Sun. Apr. 23 
9:00a.m. ~ 5:00p.m. 

○Talk 
Place: Conference Room no. 202, Nishitokyo City Office 
Tanashi Building (2nd fl.) / Date & Time: Sun. Apr. 9, 
2:00 p.m. ~                             (Cont. on p. 2) 

 Nishitokyo Household Information is available at the 
reception hall of City Offices, the Citizen Registration Section, 
the local libraries and the Public Halls (Kominkan). Issued on 
the 5th of each month. Free. 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

西東京市생활정보  
（広報西東京에서）2006년４월５일 발행 

발행책임자：西東京시일본어자원봉사연락회 

문의처：생활문화과Tel：64‐1311（내선1412） 

４월12일은 「西
にし

東
とう

京
きょう

시 평화의 날」 

 1945년４월12일에 미국의 B29 폭격기의 공습때 西
にし

東
とう

京
きょう

시의 많은 사람들이 사망 하셨습니다. 시에서는 전쟁을 
잊지 않고 평화의 귀중함을 젊은 사람들에게 전하기 
위하여 매년 이벤트 행사를 하고 있습니다. 
○시내의 전쟁 피해의 패널 전시 

田
た

無
なし

 청사 전시 코너 
４월３일(월) ～７일(금) 
전９시～오후５시 

田
た

無
なし

 역 북쪽 아수타 
센터 코트 

４월 10일(월) ～12일(수) 
오전 10 시～오후 ９ 시 
(12일은 ７시까지) 

保谷
ほうや

 공민관 
４월 19 일(수) ～23 일(일) 
오후９시～오후５시 

○ 강연회 

   田
た

無
なし

 청사 202회의실  ４월９일(일)오후２시 ～ 

                                (２쪽에 이어짐)  
 
 

， 西
にし

東
とう

京
きょう

시 생활정보 는 시청 로비, 외국인 등록 창구, 
도서관, 공민관에 있습니다. 매월 ５일 발행. 무료. 
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○ミニコンサート 
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後
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合
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せい

活
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文
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化
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課
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 TEL 64‐1311(内
ない

線
せん

1413) 
 
４月
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･５月
がつ

 

 車
くるま

座
ざ

集
しゅう

会
かい

(タウンミーティング)のご案
あん

内
ない

 

 市民
しみん

の皆
みな

さんのご提
てい

案
あん

やご意
い

見
けん

を、市
し

長
ちょう

が直
ちょく

接
せつ

お聞
き

きし

ます。 

申込
もうしこみ

：当日
とうじつ

直接
ちょくせつ

会場
かいじょう

へ来
き

てください。上履き
う わ ば き

と靴
くつ

袋
ぶくろ

をお

持
も

ちください。車
くるま

はとめられません。 

問
とい

合
あわ

せ 市長室
しちょうしつ

  TEL 64‐1311 (内線
ないせん

1262) 

と  き と こ ろ 

４／16(日
にち

) ２～４ pm 市
し

民
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会
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館
かん

第
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議
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祉
し

会
かい

館
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 大
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広
ひろ

間
ま

４／26(水
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すみ

吉
よし
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ふく

祉
し
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館
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 大
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広
ひろ
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台
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小
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学
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校
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館
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 体
たい

育
いく

館
かん

 

 

 

 
○朗读和合唱 

田无站北口 ASTA中心会场 

４月 10日（星期一）・11日（星期二） 

上午 11点～・下午３点～・下午６点～ 

 

○袖珍演奏会 

田无站北口 ASTA中心会场４月 12日（星期三） 

下午１点 以及下午６点 

咨询  生活文化课 TEL 64‐1311(分机 1413) 

 
４月・５月座谈会（市镇会议）的通知 
市长亲自听取市民的建议和意见。 
报名：当天请直接来会场。请带好室内 

鞋和鞋袋。没处可停车。 
咨询 市长室 TEL 64‐1311(分机 1262) 

时 间 地 点 
４／16（日）２～４pm 市民会馆第１・２・３会议室 
４／20（四）７～９pm 富士町福祉会馆大厅 
４／26（三）７～９pm 住吉福祉会馆 大厅 
５／９（二）７～９pm 碧山小学 餐厅 
５／13（六）２～４pm 上向台小学 体育馆 
５／19（五）７～９pm 泉小学 体育馆 
５／24（三）７～９pm 荣小学 体育馆 

 

○Recitation and Chorus 
Place: Center Court in ASTA Bldg., the North Exit of 
Tanashi Station / Date: Mon. Apr. 10 & Tue. Apr. 11 
Begins at; ①11:00 a.m.~, ②3:00p.m.~ & ③6:00 p.m.~ 
○Short Concert 

Place: Center Court in ASTA Bldg., the North Exit of  
Tanashi Station / Date: Wed. Apr. 12 
Begins at; ①1:00p.m.~  ②6:00p.m.~ 

Contact Info: Citizens’ and Cultural Section TEL 64‐1311 (ext.1413) 
 
Round‒Table‒Meeting -the schedule for April and May- 
The mayor will attend at the meeting. Please come and 

tell your suggestions for and opinions about the city 
management. 
How to apply: Please come to the meeting directly. 
Notes: Please bring your own slippers and a carrier bag. 

Parking is not available. 
Contact Info: Mayor’s Office TEL: 64‐1311 (ext.1262) 

Date & Time Place 

Sun. Apr. 16 / 2 ~ 4 p.m. Nishitokyo Shiminkaikan Hall 
(Conf. Room Nos. 1, 2 and 3 ) 

Thu. Apr. 20 / 7 ~ 9 p.m. Fuji-machi Welfare Hall 
Wed. Apr. 26 / 7~ 9 p.m. Sumiyoshi Welfare Hall 
Tue. May 9 / 7 ~ 9 p.m. Hekizan Primary School 
Sat. May 13 / 2 ~ 4 p.m. Kamimukoudai Primary School 
Fri. May 19 / 7 ~ 9 p.m. Izumi Primary School /Gym 
Wed. May 24 / 7 ~ 9 p.m. Sakae Primary School /Gym 

 

 

 

 

○ 낭독과 코러스 

  田
た

無
なし

 역 북쪽 아수타 센터 코트  
    ４월10일(월) ・11일(화) 
    오전 11시～・오후３시～・오후６시～ 

○ 미니 콘서트  

  田
た

無
なし

 역 북쪽 아수타 센터 코트  
    ４월12일(수) 오후１시～・오후６시～ 
문의처  생활문화과 TEL 64‐1311 (내선 1413) 
 
４월･５월 구루마자 집회(마을 모임)의  안내 
시민 여러분의 제안이나 의견를 시장이 직접 들어 

주십니다. 

신청：당일 직접 회장으로 나와 주십시오. 실내화와  

      신발주머니를 가져와 주세요. 주차장은 없습니다. 

문의처 시장실 TEL 64‐1311 (내선 1262) 

시  간 장   소 

４／16(일) ２～４pm 시민회관 제１•２•３회의실

４／20(목) ７～９pm 富士町
ふ じ ま ち

 복지회관 대 홀 

４／26(수) ７～９pm 住
すみ

吉
よし

町
ちょう

 복지회관 대 홀 

５／９(화) ７～９pm 碧山
へきざん

 소학교 런치 룸 

５／13(토) ２～４pm 上向台
かみむこうだい

 소학교 체육관 

５／19(금) ７～９pm 泉
いずみ

 소학교 체육관 

５／24(수) ７～９pm 栄
さかえ

 소학교 체육관 

 



   市
し

外
がい

局
きょく

番
ばん

が変
か

わります。 

 現在
げんざい

の「０４２４」が「０４２」になり、最
さい

後
ご

の｢４｣は、

現在
げんざい

２ケタの市
し

内
ない

局
きょく

番
ばん

の前
まえ

につきます。 

変
か

わる日
ひ

：2006年
ねん

４月
がつ

29日
にち

（土
ど

）午
ご

前
ぜん

２時
じ

 

例
れい

： 市
し

役
やく

所
しょ

 ０４２４‐６４‐１３１１ 

            ↓↓ 

       ０４２‐４６４‐１３１１ 

 

春
はる

の全
ぜん

国
こく

交
こう

通
つう

安
あん

全
ぜん

運
うん

動
どう

 ４/６～15 

 交
こう

通
つう

事
じ

故
こ

を防
ふせ

ぐには皆
みな

さんの協
きょう

力
りょく

が必
ひつ

要
よう

です。特
とく

に次
つぎ

の

ことに気
き

をつけましょう。 

○ 子
こ

どもとお年
とし

寄
よ

りの交
こう

通
つう

事
じ

故
こ

 

○ バイクの交
こう

通
つう

事
じ

故
こ

 

○ 自
じ

転
てん

車
しゃ

の安
あん

全
ぜん

利
り

用
よう

 

○ シートベルトとチャイルドシートをつけること 

問合せ
といあわせ

 交
こう

通
つう

計
けい

画
かく

課
か

 TEL 64‐1311(内
ない

線
せん

2471) 

 
定
てい

時
じ

チャイムの放
ほう

送
そう

時
じ

間
かん

が変
か

わります。 

４月
がつ

１日
ついたち

から９月
がつ

30日
にち

まで、ミュージックチャイムの放
ほう

送
そう

時
じ

間
かん

が午
ご

後
ご

５時
じ

30分
ぷん

になります。 
問合せ
といあわせ

 防
ぼう

災
さい

課
か

 TEL 64‐1311(内
ない

線
せん

2232) 

 
 
 
 
 
市外局号有变动 
现在的「０４２４」将改为「０４２」、最后的「４」

加在現在二位数市内局号之前。 
变动日：2006年４月 29日（六）凌晨２点 
例： 市役所 ０４２４‐６４‐１３１１ 

            ↓↓ 
           ０４２‐４６４‐１３１１ 
 
 
 
 
春季全国交通安全运动 ４/６～15 

防止交通事故需要大家的协助。特别请注意下述事宜。 
○ 儿童和老人的交通事故 
○ 摩托车的交通事故 
○ 自行车的安全利用 
○ 系好安全带和幼儿辅助安全座 
咨询 交通计画课  TEL 64‐1311（分机 2471） 
 
 
 
 
 
定时钟声的变更 
从４月１日至９月 30日、音乐钟声的播放, 时间变为下午５

点 30分。 

咨询 防灾课  TEL 64‐1311（分机 2232） 

 

The Area Code will be Changed: 0424  042 

The current area code “0424” will be replaced by the new 
code “042”. The last number of the current code, i.e. 4, will 
be prefixed to the present local exchange numbers. 
The time of change: 2:00 a.m., Sat. Apr. 29, 2006 
e.g. Present no. system : 0424 - 64 - 1311 

         ↓↓ 
After the change: 042 - 464 - 1311 

 

Spring Traffic Safety Campaign (Apr. 6 - Apr. 15) 

Your cooperation will be a vital help to avoid traffic 
accidents. Please do remind of the following issues in 
particular: 
○ Accidents that will involve children and elders 
○ Accidents by motorbikes 
○ To ride on bicycle safely  
○ To make sure of using the seatbelt and child-seat 
Contact Info: Traffic Section  TEL 64‐1311 (ext.2471) 
 
Change of Regular Hour Chime 
 The hour for announcing the regular melody-chime will 
change. You will hear the sound at 5:30 p.m. from Sat. Apr. 
1 untill Sat. Sep. 30. 
Contact Info: Disaster Prevention Section TEL: 64‐1311 (ext.2232) 
 
 
 
 

시외전화 국번이 변경 됩니다. 

현재의「０４２４」이 「０４２」로 변경되며. 마지막의 
｢４｣는, 지금의 ２자리 시내국번의 

앞으로 옵니다. 

변경 일 : 2006년4월29일(토) 오전2시 

보기 : 시청  ０４２４‐６４‐１３１１ 

                 ↓↓ 

            ０４２‐４６４‐１３１１ 

 

봄의 전국교통안전운동 ４/６～15 

교통사고를 막기 위하여는 시민 여러분의 협력이 

필요합니 

다. 특히 다음 사항에 조심합시다. 

○ 어린이들과 노인들의 교통사고 
○ 오트바이의 교통사고 
○ 자전거의 안전한 이용 
○ 시트 벨트와 차일드 시트를 달을 것 
문의처  교통계획과  TEL 64‐1311 (내선 2471) 
 

 

정시 차임벨의 방송시간이 바뀌었습니다 

４월１일부터 ９워 30일까지 음악 차임의 방송시간이  

오후 ５시 30분으로 변경 됩니다. 

문의처  방재과  TEL 64‐1311 (내선 2232) 



「みどりの散策
さん さ く

マップ」ができました。 

 散
さん

歩
ぽ

にいいところを紹
しょう

介
かい

しています。季
き

節
せつ

を楽
たの

しみなが

ら健
けん

康
こう

のために歩
ある

くときに使ってください。田
た

無
なし

庁
ちょう

舎
しゃ

・保
ほう

谷
や

庁
ちょう

舎
しゃ

総
そう

合
ごう

案
あん

内
ない

所
しょ

、出
しゅっ

張
ちょう

所
じょ

、公
こう

民
みん

館
かん

で無
む

料
りょう

で配
くば

っています。 
問合せ
といあわせ

 公
こう

園
えん

緑
りょく

地
ち

課
か

 TEL 64‐1311(内
ない

線
せん

2432) 

 
 
 
 
 
金
きん

属
ぞく

アクセサリーに注
ちゅう

意
い

！ 

 安
やす

い金
きん

属
ぞく

アクセサリーの中
なか

には、体
からだ

に悪
わる

い鉛
なまり

を使
つか

ってい

るものがあることが分
わ

かりました（東
とう

京
きょう

都
と

の調
しら

べ）。小
ちい

さい

子
こ

どもがなめたり、口
くち

に入
い

れると危
き

険
けん

です。大人
おとな

が気
き

をつけ

てあげましょう。 

問合せ
といあわせ

 東
とう

京
きょう

都
と

生
せい

活
かつ

文
ぶん

化
か

局
きょく

生
せい

活
かつ

安
あん

全
ぜん

課
か

 TEL 03‐5388‐3057 
        消

しょう

費
ひ

者
しゃ

センター消
しょう

費
ひ

生
せい

活
かつ

相
そう

談
だん

室
しつ

 TEL 25‐4040 
 
 

 
 
 
 
 
 
「绿化散步地图」完成了 
介绍散步景点。为了您的健康、边欣

赏季节边散步时请使用。田无厅舍·保

谷厅舍综合指南处、出张所、公民馆都

有免费提供。 
咨询 公园绿地课  TEL 64‐1311（分机 2432） 
 
 
请注意金属装饰品 
在廉价金属装饰品中、据了解也有使用对人体有害的铅在 
里面的（东京都的调查）。幼儿将它放入嘴中舔等是非常危险的。 
请家长当心。 
咨询 东京都生活文化局生活安全课 TEL 03‐5388‐3057 
     消费者中心消费生活咨询室  TEL 25‐4040 
 
 
 
 

 

Green Walking Map, A New Publication 
The map introduces pleasant places for walking in 

Nishitokyo. Why not bring one with you for going out for a 
walk for your health and enjoying the 
seasons.  
The map is available for free at the 

Reception Hall of Nishitokyo 
Municipal Offices (Tanashi and Hoya 
Bld.), the branches of the Municipal 
Offices and the Public Halls (Kominkan). 
Info: Parks and Greens Section TEL: 64‐1311 (ext.2432) 
 
BEWARE of Metallic Accessories! 

The research executed by the Tokyo Metropolitan 
Government reports some inexpensive metallic accessories 
may consist of a kind of lead harmful to human body. 
These will be particularly dangerous to babies and infants. 
Let’s pay attention to children for not letting them put 
those accessories in their mouth. 
Info: Community Safety Section, the Bureau of Citizens 
and Cultural Affairs, Tokyo Metropolitan Government 
TEL: 03‐5388‐3057 / Consumers' Center TEL: 25‐4040 
 

 
 

 

 

 

「미도리(초록색) 산책 지도」가 완성됨 
산책을 할만한 곳을 소개한 지도입니다. 계절을 즐기면서  

건강을 위한 산책을 할 때 이용 하세요. 田
た

無
なし

 청사・保
ほう

谷
や

 

청사의 총합안내소와 각 출장소, 공민관에서 무료로 

나누어 드립니다. 

문의처  공원녹지과  TEL 64‐1311 (내선 2432) 

 
 
금속제 액세서리에 조심하자! 
값싼 금속 액세서리 중에는 몸에 해로운 납을 사용한 
것이 있다는 사실이 밝혀졌습니다.(東

とう

京
きょう

도청 조사의 의함). 
어린이가 핥거나 삼키면 위험합니다.  
어른들이 주의합시다.  
문의처  東京도 생활문화국 생활안전과 TEL03‐5388‐3057 
        소비자센터 소비생활상담실 TEL 25‐4040 
 
 

 

 西
にし

東
とう

京
きょう

市
し

休
きゅう

日
じつ

診
しん

療
りょう

所
じょ

 
休
きゅう

日
じつ

は、いつも診
しん

療
りょう

しています。 
診
しん

療
りょう

時
じ

間
かん

：午
ご

前
ぜん

10 ～12時
じ

、午
ご

後
ご

１～４・５～９時
じ

 
場
ば

所
しょ

：中
なか

町
まち

分
ぶん

庁
ちょう

舎
しゃ

（中
なか

町
まち

１‐１‐５ TEL 24‐3331） 

 Nishitokyo Holiday Clinic 
Always open on public holidays 
Time :  10 am ~ Noon,  １~４, ５~９pm 
Where : Nakamachi branch office building 
         ( 1-1-5 Nakamachi  TEL  24‐3331 ) 

西
にし

東京市
とうきょうし

휴일 진료소 
휴일은 、언제나 진료하고 있습니다。 
진료시간： am10 ～12、pm１～４、５～９ 

장소：中
なか

町
まち

분청사（中
なか

町
まち

１‐１‐５ TEL 24‐3331） 

 西东京市休息日诊疗所 
休息日总是进行诊疗 
诊疗时间：am10 ～12、pm１～４、５～９ 
诊疗场所：中町分庁舎(中町１‐１‐５  TEL 24‐3331） 


